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10/020 h 04.08 ® TÜV, TUEV i TUV są zarejestrowanymi znakami towarowymi. Wykorzystanie i zastosowanie wymaga wcześniejszej zgody. 

TŁUMACZENIE POŚWIADCZONE Z JĘZYKA ANGIELSKIEGO 

[Wszelkie uwagi tłumacza podano kursywą w nawiasach kwadratowych.] 

CERTYFIKAT ZGODNOŚCI 

z Dyrektywą niskonapięciową  2014/35/EU 

 

Nr rejestracyjny: AN 50558627 0001

 

 

 

Posiadacz:              GoodWe Technologies Co., Ltd.  

No.90 Zijin Rd., New District  

215011 Suzhou 

P.R. China 

 
 

  Produkt:            Falownik fotowoltaiczny 

                                                     (Hybrydowy falownik podłączony do sieci) 

 

  

 

 

 

 

 

 

Niniejszy certyfikat zgodności został wydany na podstawie oceny próbki ww. wyrobu. Raport techniczny i dokumentacja są 

do dyspozycji Posiadacza licencji. Ma to na celu poświadczenie, że badana próbka jest zgodna z Załącznikiem I Dyrektywy 

Rady 2014/35/UE, zwanej Dyrektywą niskonapięciową. Niniejszy certyfikat nie oznacza oceny seryjnej produkcji wyrobu i 

nie pozwala na stosowanie znaku zgodności TUV Rheinland. Posiadacz certyfikatu jest upoważniony do posługiwania się 

nim w związku z deklaracją WE z załącznika IV dyrektywy. 

 

 

                                                                                                                                                                                

                                                                                                                                                                                 

Jednostka certyfikująca 

Data 30.09.2022         [nieczytelny podpis] 

A. Chen 

TÜV Rheinland LGA Products GmbH - Tillystraße 2 - 90431 Nürnberg 

[Oznaczenie:] CE  Oznaczenie CE może być używane jeżeli przestrzegane są wszystkie odpowiednie i skuteczne Dyrektywy EC  [Oznaczenie:] CE   

Nr raportu: CN221BOZ 001 

                                                     Oznaczenie Typu :  GW15K-ET GW20K-ET GW25K-ET 

GW29.9K-ET GW30K-ET 

                                                                                       

                                                Numer seryjny        :   Próbka inżynieryjna 

                                                Uwaga(-i)                  :  Wydane w połączeniu z licencją  

        TUV Rheinland R 50558617 strony 0001-0005. 

Identyfikacja: 

[Logo] TÜV Rheinland® 

[Nieczytelny podpis i odcisk niebieskiej okrągłej 

pieczęci w otoku:]   

TÜV Rheinland LGA Products GmbH 

Zertifizierungsstelle 



 

MGR ALEKSANDRA BACZ 

TŁUMACZ PRZYSIĘGŁY JĘZYKA ANGIELSKIEGO NR TP/2/18 

tel.: (+48) 692045093, e-mail: aleksandra.bacz@gmail.com 
Strona 2 z 3 

 

                          [logo]  TÜVRheinland® 

                                                           Dokładnie właściwie. 

 

 

 

 

  

Ref.: Certyfikat zgodności AN z dyrektywą niskonapięciową 

Typ urządzenia        : Hybrydowy falownik podłączony do sieci 

Oznaczenie modelu : Zobacz certyfikat  

Certyfikat nr            : AN 50558627 0001 

     Raport nr                  : CN221BOZ 001 

 

Szanowny Panie Jiang Tao, 

Niniejszym potwierdzamy, że próbka wyżej wymienionego wyposażenia technicznego została przetestowana i 

uznana za zgodną z odpowiednimi wymaganiami. 

W załączeniu przekazujemy Państwu Certyfikat Zgodności. 

Doceniamy Państwa życzliwe wsparcie i chcielibyśmy zaoferować naszą pomoc i stałe usługi w przyszłości. 

Z serdecznymi pozdrowieniami, 

Jednostka certyfikująca

 

    

Załącznik 

 

 

 

 

[Litery w j. chińskim] www.certipedia.com 800 999 3668 / 400 883 1300

TÜV Rheinland (China) Ltd. 

Członek grupy TÜV Rheinland 

Data: 30.09.2022 
Nasze oznaczenie: Kese 01 
Państwa oznaczenie: Jiang Tao 

 

[Nieczytelny podpis] 

A. Chen 

TÜV Rheinland (China) Ltd. 

[Litery w j. chińskim]  

Tel: 86 10 8524 2222 

Faks: 86 10 8524 2200 

e-mail: info@bj.chn.tuv.com 

Strona www: http://www.chn.tuv.com 

 
[litery w języku chińskim] 

C 3 301 

12 1203 

100176 

 

Room301,3FandRoom 1 203, U 

12F, Building C, CATIC Plaza , No. 

15, Ronghua South Road, Beijing 

Economic-Technological 

Development Area, 100176, Beijing 

GoodWe Technologies Co., Ltd.  

Pan Jiang Tao 

 

No.90 Zijin Rd., New District  

215011 Suzhou  

P.R. China 

mailto:info@bj.chn.tuv.com
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Niniejszym poświadczam zgodność powyższego tłumaczenia z dokumentem elektronicznym w języku angielskim. 

 

Aleksandra Bacz, tłumacz przysięgły języka angielskiego, wpisany na listę tłumaczy przysięgłych, prowadzoną przez 

ministra sprawiedliwości, pod numerem TP/2/18. 

 

Numer w repertorium: 317/2023 

 

Gliwice, 23.04.2023 r. 
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